
E lő a d já k : B enedek  M iklós,
C sászár A ngela. Szacsvay 
László.

A d a lo k b an , v e rsek b e n  és je ­
len e tek b en  század u n k  e 'sö  fe ­
lén ek  pesti p o lg ára  a tö r té n e ­
lem  h á n y a tta tá s a i közep e tte  
sz in te  ön fe led ten  fecsegi ki az 
é le tösz tön  ap ró  — nem  m indig  
fed d h e te tlen  — cselfogásait, 
leplezi le ö röm eit, illúzió it. ö n ­
csalásait. Ig azságait és szo ron ­
gásait.

A KAPOSVÁRI 
CSIKY GERGELY SZÍNHÁZ 

VENDÉGJÁTÉKA

S zom baton , 6-án 
(Jegyek  nem  v á lth a tó k !)  

Este 7 -k o r és é jje l 10 ó ra k o r  
V asá rn a p , 7-én 

(Jeg y ek  n em  v á lth a tó k !)  
D u. 4 -ko r és este  7 -kor

EÖRSI ISTV Á N :
A KIHALLGATÁS

D rám a

R .: B ab arczy  L ászló, M ohácsi 
Já n o s . D .: Z san d a  Z solt. J . : 
C selényi N óra.

B állá  K áro ly  elíté lt, kb. 25 éves 
— K arácso n y  T a m á s ; H oretzky  
S ándor, e líté lt, kb . 50 éves — 
T óth  B é la ; K olosy  K álm án , e l­
íté lt, kb . 50 éves — L u k á ts  A n­
d o r ; K á p lá r  István , e líté lt, kb. 
40 éves — Jo rd á n  T a m á s ; Fóti 
F erenc , a lezredes, b ö rtö n p a - 
ran csn o k . kb. 40 éves — S pind- 
le r  B é la ; S a jto s József, ő rnagy , 
a h e ly e tte se , kb . 25 éves — 
S z ta ren k i P á l;  C ella-cella , fog­
lá r  ő rm e s te r  — K ru m  A d ám ; 
B orbély , ak i fe lcse r is  . . . — 
D unai K áro ly .

MŰSORVÁLTOZÁS

A 16. szám u n k b an  közö lt NÉZŐ 
m ű so r a  sz ín h ázak  leg ú jab b  
in fo rm áció i a la p já n  az a lá b b i­
ak  sz e rin t v á lto z ik :

BUDAPEST
KONGRESSZUSI K ÖZPONT 
M ájus 27-én, este  8 -k o r: Add 
a k e z e d . . .  — jó ték o n y  célú  
gálam ű so r.

MADÁCH SZÍNHÁZ
(VII., Lenin krt. 2»—JJ. 

T el.: 222-015.
J eg y p én a á rn y ltá i: du. 1-kor)

S zerdán , 3-án, 
c sü tö rtö k ö n , 4-én

E ste 7-kor, vége kb. 10-kor

MOLDOVA GYÖRGY:
MALOM 

A POKOLBAN
S zínm ű k é t részben

R : S zirtes T am ás. D .: Szlávik 
Is tv án , j . :  J á n o sk u ti M árta .

Az e lőadás az  Á PISZ  tám o g a­
tásával jött létre.

F lan d e ra  Já n o s  — M ácsai Pál; 
A ltsc h u le r  — K olta i J á n o s ;  
N agyezsda — G yörgy i A n n a ; 
E rzsi — V arga  M á ria ; K áro ly i 
— D unai T am ás; Ild ik ó  — B en . 
cze I lo n a ; N oszter — H oresny i 
L ászló ; D eseő — Z en th e  F e­
re n c ; K áro ly in é  — M enszátor 
M agdo lna; I lonka — G om bos 
K a ta lin ; V ajda — Cs. N ém eth  
L a jo s ; M űvezető — B odor T i­
b o r ; F ő h ad n ag y  — D engyel 
Iv á n ; P irk h o ffe r  — T óth  T a ­
m á s ; O rvos — K éry  G y u la ; 
V endég — F illá r  Is tv á n ; 
Szom szédasszony — Pádua I l­
d ik ó ; F őbérlőnő  — L elkes A g­
n e s ; Eszti — S zilvássy  Anna­
m á ria ;  P in c é r  — B á lin t 
G y ö rg y ; ő rm e s te r  — B alogh 
A ndrás fh .;  K a to n a  — M ájer 
Z sigm ond fh.

1951. B udapest. F la n d e ra  J á ­
nos, a k irú g o tt jo g h a llg a tó  
e lőször sz ere lm ét áldozza fel 
k a r r ie r je  é rd ek éb en , m a jd  eg­
z isz ten c iá já t teszi k o c k á ra  é r ­
zelm eire  h a llg a tv a . A k a r r ie r ­
vágy és a tisz tesség  kü lönös 
k ev e rék e  él a fiúban , a n n ak  az 
e llen tm o n d áso k k a l te li k o rn ak  
a g y erm ek e  ő. am ely b en  sok, 
jobb  sorsa é rd em es fia ta lem b er 
é le te  fo rd u lt tra g ik u sra .

P én tek en , 5-én
E ste 8-kor, vége kb. V ili-k o r

A REALLY USEFUL 
COMPANY LIM ITED -del 

k ö tö tt m eg á llap o d ás a la p já n

T. S. ELIOT—
A. LLOYD W EBBER:

MACSKÁK
M usical k é t részb en

F . : R o m h án y i Jó z se f . R .: S z ir­
tes T am ás. T á rs re n d e z ő -k o ­
re o g rá fu s : Seregi L ászló. D .- 
v ilá g ítá s : G ötz B éla . M aszk : 
B a jk a  Is tv á n . J . :  V ágó N elly . 
V .: B o lba  L ajos.

Tus, G a s tro fa r  G eorge  — D u ­
n a i T a m á s ; G rizab e lla  — 
K ishont! I ld ik ó ; Old C send- 
b elenn  — P ó k a  B a lázs; M un- 
k u s tra p p  — G ajdos Jó z se f; 
L engelingéla  — B ajza V ik tó ria ; 
B o m b a lu rin a  — B encze H ona; 
Q uaxo — L ak ló th  A lad á r; 
M ind levery  — Szabó I ld ik ó ; 
Ben M ickering  — B alogh  A n d ­
r á s ;  E lvisz T rén  — C seke P é te r ;  
M icsel R um li — S zerednyey  
B é la ; G im b-G öm b — K öké- 
n y essy  Ági f h . ; M efisztu lész I. 
— B alogh F e re n c ; M efisztu lész
II., N agy  H írig  M acska, Sam  
M itsegél — S árközi G y u la ; 
C assan d ra  — P ó k a  É v a ; Victo­
ria . Je m im a  — Szilvássy  A n n a­
m á r ia ;  Koricipat — L esznek T i­
b o r ; K iscica — F eh é r A lek- 
sz an d ra  v a la m in t D etvay  Z su ­
zsa, G ulácsi A gnes, Ja n á c s  
E velyn , K ollár E szter, L ászay 
A ndrea , M ráz K ornélia , N eu ­
m an n  Ilona , P o g án y  A linka, 
B alikó  Is tv án , B alogh B éla, 
B ongár P é te r , E rény i B éla, 
H encsey R óbert, P áv ics Ju d it, 
R o tte r O szkár, Szilágyi G yula, 
Szabó Já n o s , R ockov A ngéla, 
P en té  A n tón ia , Soós E rika , a 
M agyar Á llam i O perah áz  b a ­
le ttm űvésze i.

A d a ra b  T. S. E lio t, angol 
kö ltő  m a c sk á k ró l szóló v e rse i­
nek  m egzenésíte tt, m egkoreog- 
ra fá lt  sz ínpad i a d ap tác ió ja . A 
m acsk ák  le sk ü lö n b ö ző b b  v á l­
fa ja i lép n ek  i t t  fel, k ívü l 
m acsk a  m aszk b an , be lü l em ­
beri k a ra k te r re l .

Szom baton , 6-án
E ste 7-kor, vége 9 u tán

COLIN H IG G IN S:
MAUDE ÉS HAROLD

J á té k  k é t részben

F.: T o lnay  K lári. R .: H usztl 
P é te r. Z . : F ényes Szabolcs. D.: 
G ötz Béla . J . :  S ch ärfe r Ju d it. 

D alszöveg: G örgey G ábor.

M aude C hard in  — T o lnay  K lá­
r i ;  H aro ’d C hasen  — G y ab ro n . 
ka  Jó z se f; M rs. C hasen . az 
an y ja  — P ász to r  E rzs i; D ok­
to r  M athew s — Löte A ttila ; 
F innegan  a ty a  — P u szta szeri 
K o rn é l; Sylvia G azéi — B arta l 
Z su zsa ; S u n sh in e  D óré — Tóth 
E n ik ő ; N ancy  M ersch  — M en­
szá to r M agd o ln a ; B e rn ard  
fe lügyelő  — G áti O szk á r; D op­
pel ő rm e s te r  — F illá r  Is tv á n ;

í i o  r = r : n  •  s z í n h á z  •

szver
Kiemelés


